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Everybody just close your eyes and get comfortable. (She stays silent for a few moments) just as comfortable as you can be and let go, let go, allow yourself to sink.  
همه فقط چشمانتان را ببنديد و راحت باشيد. (ست براي چند لحظه در سكوت هستند) هر چقدر كه مي توانيد راحت باشيد و رها كنيد. رها كنيد و به خودتان اجازه دهيد كه به درون فرو بروید.
 
(She is quiet) be still and know that I am God, be still!  Be quiet, just be quiet and know. (She is quiet) the concentration should be on being still and quiet, the silence, just stay with the silence.
(ست در سكوت هستند) در سکون باشید و بدانید که “خود” خداست. در سکون باشید. ساكت باشيد. فقط ساكت باشيد و بدانيد. (ست در سكوت هستند) تمركز بايد بر روي در سکون بودن و ساکت بودن باشد. سكوت، فقط با سكوت بمانيد. 

Now the silence could be felt in the chest, it could be felt in all over the body, it could be felt as the universe without an end actually, you can’t tell where it starts and where it ends, it just IS, it’s just silence!  There is no thought of a border or a place or whereabout, it just is, just stay with this silence and really indulge yourself in it, let yourself melt in it, let the body/mind/self. (She remains silent for a little bit of time)
حال، سكوت مي تواند در سينه احساس شود، مي تواند در تمام بدن احساس شود، در واقع مي تواند به عنوان جهان بی پایان احساس شود، شما نمي توانيد بگوييد از كجا شروع می شود و كجا تمام مي شود، آن فقط هست. آن فقط سكوت است. هيچ فكري از مرز يا مكان يا محدوده وجود ندارد، آن فقط هست. فقط با اين سكوت بمانيد و واقعا خودتان را در آن رها كنيد. بگذاريد در آن ذوب شويد. بگذاريد بدن، ذهن، خود… (ست براي مدتي در سكوت هستند)

Stay with it, without a care, without a thought, without a past or any moments (She is silent for a few moments).  Don’t look about whereabout and how it is, the logic has to go, the intellect has to go, the mind has to go, just Isness of silence.  Everything we learned has to go, everything we heard, we let it go.  Silence, stillness (She is silent), the only job if there is any job at all is just to Stay!  
با آن بمانيد، بی پروا، بدون فكر، بدون گذشته يا هيچ لحظه اي (ايشان براي چند لحظه در سكوت هستند). به محدوده و چگونگی آن نگاه نکنید. منطق بايد برود، عقل بايد برود، ذهن بايد برود، فقط بودنِ سكوت. هر چه ياد گرفته ايم بايد برود، هر چه شنيده ايم را رها می کنیم. سكوت، سکون، (ست در سكوت هستند) تنها كار اگر اصلا كاري وجود داشته باشد فقط ماندن است.
 
No logic, no reason, no time, no beginning, no end, no cause, just Is because It is!  No holding onto, no letting go, Just Is what it is and we are That.  (Sat continues to remain silent) in silence you are with your Beloved, that should be enough to keep us there, you are the closest to your Beloved that you looked for all your life in this moment than any other moment, indulge, take advantage, Stay, be happy. (She remains silent)
Ok now we can take a deep breath, see if we can leave the Beloved, that’s fine, if we cannot, we say goodbye.
نه منطق، نه دلیل، نه زمان، نه آغاز، نه پايان، نه علت، فقط بودن زيرا آن هست. نه نگه داشتن، نه رها كردن، فقط بودن چيزي كه هست و ما آن هستيم. (ست در سكوت هستند) در سكوت شما با معشوق تان هستيد، اين بايد كافي باشد كه ما را آنجا نگه دارد. شما در اين لحظه بیش از هر لحظه ي ديگري به معشوق تان كه تمام زندگي تان در جستجوي او بوده ايد نزدیک تر هستيد. افراط كنيد و در آن غرق شوید، بهره ببرید، بمانيد، خوشحال باشيد. 
حال مي توانيم يك نفس عميق بكشيم، ببينيم آیا مي توانيم معشوق را ترك كنيم، اگر نمي توانيم اشكالي ندارد. 


 
